


• Der Prüfschraubendreher darf nur zur 
Fehlersuche an und Prüfung von 
Stromkreisen im Spannungsbereich 
110–250 V verwendet werden.

• Kontrollieren Sie den Prüfschraubendreher 
unmittelbar vor der Verwendung auf 
ordnungsgemäße Funktion, indem Sie eine 
bekanntermaßen intakte Spannungsquelle 
prüfen.

• Der Prüfschraubendreher darf weder zerlegt 
noch modifiziert werden. 

• Wenn der Prüfschraubendreher defekt ist, 
darf er nicht verwendet werden.

• Der Prüfschraubendreher darf nicht in 
feuchten Umgebungen verwendet werden.

• Der Prüfschraubendreher darf ausschließlich 
dazu verwendet werden, das Vorhandensein 
von Spannung in einem Stromkreis 
festzustellen.

• Der Prüfschraubendreher ist kein Spielzeug 
und darf für Kinder nicht zugänglich sein.

• Der Prüfschraubendreher darf nur verwendet 
werden, wenn er voll funktionstauglich ist. 
Defekte Prüfschraubendreher entsorgen.

• Testen Sie das Gerät vor der Verwendung auf 
ordnungsgemäße Funktion. Folgende 
Faktoren können sich auf die Anzeige 
auswirken: Lichtverhältnisse 
(z. B. Sonneneinstrahlung), Unterlage 
(antistatische Schuhe, Bodenmaterial, 
Trittleiter o. Ä.) oder ein nicht geerdetes 
Wechselspannungsnetz. 

• Der Prüfschraubendreher zeigt nur im 
Temperaturbereich –10 bis +50 °C und im 
Frequenzbereich 50–500 Hz an.

TECHNISCHE DATEN
Spannungsbereich  110–250 V AC
Frequenzbereich  50–500 Hz
Stromaufnahme  < 0.5 mA
Empfohlene Umgebungstemperatur  5 bis 40 °C
Empfohlene Höhe über NN  < 2000 m
Luftfeuchtigkeit   < 80 %
Kontrollleuchte  Neonlampe
Sicherheitsklasse  Kat. II

BESCHREIBUNG

BEDIENUNG
Der Prüfschraubendreher darf nur zur Fehlersuche 
an und Kontrolle von Stromkreisen im 
Spannungsbereich 110–250 V verwendet werden.

Verwendung
1. Halten Sie ihn am Griff und verbinden Sie 

die Spitze des Prüfschraubendrehers mit 
dem zu prüfenden Stromkreis.

2. Berühren Sie dabei den Kontakt mit 
einem Finger. 

3. Wenn die Kontrollleuchte leuchtet, liegt 
Spannung im Stromkreis an. HINWEIS: 
Halten Sie den Prüfschraubendreher 
unbedingt so, dass die Kontrollleuchte 
sichtbar ist.

1. Prüfspitze
2. Vorderer Griff
3. Kontakt
4. Anzeigefenster
5. Klemme
6. Gehäuse

4. Entfernen Sie den Prüfschraubendreher 
aus dem spannungsführenden 
Stromkreis, sobald die Messung 
durchgeführt ist.

PFLEGE
• Verwenden Sie ein feuchtes Tuch und ein 

mildes Reinigungsmittel. Vor der 
Verwendung kontrollieren, dass der 
Prüfschraubendreher völlig trocken ist.

• Verwahren Sie den Prüfschraubendreher bei 
Nichtgebrauch trocken und staubfrei. 
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TURVALLISUUSOHJEET
Lue käyttöohje huolella ennen käyttöä! 
Säilytä se myöhempää käyttöä varten.

• Älä koske testitaltan kärkeen 
tarkistusmittauksen aikana.

• Vältä kosketusta jännitteisiin virtapiireihin 
tarkistusmittauksen aikana. Sähköiskuvaara.

• Testitalttaa saa käyttää ainoastaan 
vianetsintään ja sähköpiirien tarkistamiseen 
jännitealueella 110–250 V AC.

• Tarkista testitaltan toiminta juuri ennen 
käyttöä testaamalla se tunnettua, toimivaa 
jännitelähdettä vastaan.

• Testitalttaa ei saa avata eikä muuttaa. 
• Testitalttaa ei saa käyttää, jos se on viallinen.
• Testitalttaa ei saa käyttää kosteissa tiloissa.
• Testitalttaa ei saa käyttää muuhun 

tarkoitukseen kuin jännitteisten virtapiirien 
havaitsemiseen.

• Testitaltta ei ole lelu, ja se on pidettävä 
lasten ulottumattomissa.

• Testitalttaa saa käyttää vain, jos se on 
moitteettomassa kunnossa. Viallinen 
testitaltta on hävitettävä.

• Testaa toiminto ennen käyttöä. Seuraavat 
seikat voivat vaikuttaa ilmaisuun: 
valaistusolosuhteet (esim. auringonvalo), 
alusta (antistaattiset kengät, 
lattiamateriaali, tikkaat jne.) tai 
maadoittamaton vaihtovirtaverkko. 

• Testitaltta toimii vain lämpötila-alueella 
-10...+50 °C ja taajuusalueella 50–500 Hz.

TEKNISET TIEDOT
Jännitealue  110–250 V AC
Taajuusalue  50–500 Hz
Virrankulutus  < 0,5 mA
Suositeltu ympäristön lämpötila  5–40 °C
Suositeltu korkeus   < 2000 m
Ilman kosteus   < 80%
Ilmaisin   Neonlamppu
Turvallisuusluokka  Kuv. II

KUVAUS

1. Testikärki
2. Etukahva
3. Yhteystiedot
4. Ilmaisinikkuna
5. Kiristin
6. Taltan runko

KÄYTTÖ
Testitalttaa saa käyttää vain vianetsintään ja 
sähköpiirien tarkastamiseen jännitealueella 
110–250 V AC.

Käyttö
1. Pidä kahvasta kiinni ja kytke testitaltan 

kärki tarkistettavaan piiriin.
2. Pidä yhdellä sormella kiinni testitaltan 

kosketuspinnasta. 
3. Jos merkkivalo palaa, virtapiirissä on 

jännite. HUOM! Varmista, että pidät 
testitalttaa niin, että merkkivalo on 
näkyvissä.

4. Irrota testitaltta jännitteisestä 
virtapiiristä, kun mittaus on valmis.

HUOLTO
• Pyyhi kostealla liinalla ja miedolla 

pesuaineella. Varmista, että testitaltta on 
täysin kuiva ennen käyttöä.

• Säilytä testitalttakuivassa ja pölyttömässä. 
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Lisez attentivement le mode d’emploi avant 
utilisation ! 
Conservez-le pour toute consultation ultérieure.

• Ne touchez pas la pointe du tournevis testeur 
pendant la mesure de contrôle.

• Évitez tout contact avec un circuit électrique 
pendant la mesure de contrôle. Risque de 
choc électrique.

• Le tournevis testeur doit être utilisé 
uniquement pour la recherche de pannes et 
le contrôle de circuits électriques dans la 
plage de tensions 110–250 V CA.

• Vérifiez le bon fonctionnement du tournevis 
testeur avant utilisation en le testant avec 
une source de tension qui fonctionne.

• Le tournevis testeur ne doit pas être démonté 
ni modifié. 

• Le tournevis testeur ne doit pas être utilisé s’il 
est défectueux.

• Le tournevis testeur ne doit pas être utilisé 
dans un environnement humide.

• Le tournevis testeur ne doit pas être utilisé 
pour un autre usage que celui de détecter les 
circuits conducteurs de tension.

• Le tournevis testeur n’est pas un jouet et doit 
être conservé hors de portée des enfants.

• Le tournevis testeur doit être uniquement 
utilisé s’il est en bon état. Un tournevis 
testeur défectueux doit être mis au rebut.

• Testez le bon fonctionnement avant 
utilisation. Les facteurs suivants peuvent 
influencer la mesure : conditions d’éclairage 
(exemple : rayons du soleil), support 
(chaussures antistatiques, matériau du sol, 
échelle, etc.) ou un réseau de tension 
alternative sans terre. 

• Le tournevis testeur fonctionne uniquement 
dans la plage de températures –10 à +50 °C 
et dans la plage de fréquences 50–500 Hz.

• Plage de tensions 110 – 250 V CA

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Plage de fréquences 50 – 500 Hz
Consommation électrique < 0,5 mA
Température ambiante recommandée 5 – 40 °C
Altitude recommandée  < 2000 m
Humidité de l’air  < 80 %
Indicateur  Néon
Classe de sécurité  Cat. II

DESCRIPTION

1. Pointe de mesure
2. Poignée avant
3. Contact
4. Écran
5. Pince de serrage
6. Corps du tournevis

UTILISATION
Le tournevis testeur doit être utilisé uniquement 
pour la recherche de pannes et le contrôle de 
circuits électriques dans la plage de tensions 
110–250 V CA.

Utilisation
1. Tenez le tournevis testeur au niveau de 

la poignée et insérez la pointe dans le 
circuit à contrôler.

2. Posez un doigt sur le contact du tournevis 
testeur. 

3. Si le voyant lumineux brille, une tension 
existe dans le circuit. REMARQUE ! Tenez 
le tournevis testeur de manière à ce que 
le voyant lumineux soit visible.

4. Retirez le tournevis testeur du circuit 
conducteur lorsque la mesure est 
terminée.

ENTRETIEN
• Utilisez un chiffon légèrement humide et un 

détergent doux. Vérifiez que le tournevis 
testeur est complètement sec avant de 
l’utiliser.

• Rangez le tournevis testeur dans un endroit 
sec et à l’abri de la poussière lorsqu’il n’est 
pas utilisé. 

NL

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig vóór de 
ingebruikname. 
Bewaar hem voor toekomstig gebruik.

• Raak de meetpen van de spanningszoeker 
niet aan tijdens een controlemeting.

• Vermijd contact met onder spanning staande 
circuits tijdens de controlemeting. Kans op 
elektrische schok.

• De spanningszoeker mag alleen worden 
gebruikt voor storingzoeken en het 
controleren van elektrische circuits binnen 
het spanningsbereik van 110–250 V 
wisselstroom.

• Controleer de werking van de 
spanningszoeker vlak vóór het gebruik door 
die te testen op een spanningsbron waarvan 
u weet dat die goed werkt.

• De spanningszoeker mag niet worden 
geopend of aangepast. 

• De spanningszoeker mag niet worden 
gebruikt als die defect is.

• De spanningszoeker mag niet worden 
gebruikt in vochtige omgevingen.

• De spanningszoeker mag alleen worden 
gebruikt voor het detecteren van onder 
spanning staande circuits.

• De spanningszoeker is geen speelgoed en 
moet buiten het bereik van kinderen worden 
gehouden.

• De spanningszoeker mag alleen worden 
gebruikt als deze volledig in goede staat 
verkeert. Een defecte spanningszoeker moet 
worden weggegooid.

• Test de werking vóór gebruik. Het volgende 
kan van invloed zijn op de indicatie: de 
lichtomstandigheden (bijvoorbeeld zonlicht), 
de ondergrond (antistatische schoenen, 
vloermateriaal, ladder enz.) of een ongeaard 
stopcontact. 

• De spanningszoeker werkt alleen binnen het 
temperatuurbereik -10 tot +50 °C, en het 
frequentiebereik 50–500 Hz.

TECHNISCHE GEGEVENS
Spanningsbereik 110–250 V AC
Frequentiebereik 50–500 Hz
Stroomverbruik < 0,5 mA
Aanbevolen omgevingstemperatuur 5–40 °C
Aanbevolen hoogte  < 2000 m
Luchtvochtigheid  < 80%
Indicator  Neonlamp
Beveiligingsklasse  Cat. II

BESCHRIJVING

1. Meetpen
2. Voorste greep
3. Contact
4. Displayvenster
5. Klem
6. Behuizing van spanningszoeker

AANWENDING
De spanningszoeker mag alleen worden gebruikt 
voor storingzoeken en voor het controleren van 
elektrische circuits binnen het spanningsbereik van 
110–250 V wisselstroom.

Gebruik
1. Houd de handgreep vast en zet de 

meetpen van de spanningszoeker op het 
te controleren circuit.

2. Houd één vinger op het contact van de 
spanningszoeker. 

3. Als het indicatielampje brandt, staat er 
spanning op het circuit. LET OP! Houd 
de spanningszoeker zo vast dat het 
indicatielampje zichtbaar is.

4. Haal de spanningszoeker van het 
onder spanning staande circuit nadat 
de meting is uitgevoerd.

ONDERHOUD
• Gebruik een licht vochtige doek en een 

mild reinigingsmiddel. Zorg ervoor dat de 
spanningszoeker helemaal droog is voor 
gebruik.

• Bewaar de spanningszoeker droog en 
stofvrij wanneer hij niet wordt gebruikt. 




